


STOP
… bis sich die Schutzhunde beruhigen!
… until the guard dogs calm down!
… jusqu’à ce que les chiens de protection se calment!
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Alpweide mit Herdenschutzhunden / Alpine pastures with livestock guardian dogs / Chiens de protection présents 

Arbeitende Herdenschutzhunde!

Die Herdenschutzhunde verteidigen ihre Schafe gegen Wölfe, Luchse, Füchse und 
wildernde Hunde. Für Menschen sind sie keine Gefahr. Ihr Auftreten kann jedoch 
einschüchtern. Vermeiden Sie die Hunde und ihre Schafe zu stören und halten Sie 
sich an die auf den Piktogrammen aufgeführten Verhaltensregeln. 

Auf der violett markierten Alpweide ist damit zu rechnen, auf Herdenschutzhunde 
zu treffen.

Livestock guardian dogs at work!

Livestock guardian dogs are protecting their sheep against wolves, lynxes, 
foxes and poaching dogs. They are not dangerous for human beings, but their 
appearance can be intimidating. Avoid disturbing the dogs and their sheep 
and follow the rules of conduct on the pictograms. 

On the violet marked pasture it is likely to meet livestock guardian dogs.

  

Chiens de protection des troupeaux 
au travail !

Les chiens de protection des troupeaux défendent leurs moutons contre les atta-
ques de loups, de lynx, de renards et de chiens errants. Ces chiens ne représentent 
aucun danger pour l’être humain, mais ils peuvent se montrer très intimidants. 
Evitez de déranger les chiens et leurs moutons et conformez-vous aux règles de 
comportement représentées par les pictogrammes. Il est déconseillé d’être accom-
pagné par un chien de compagnie.

Dans la zone marquée en bleu, une rencontre avec des chiens de protection des 
troupeaux est possible.

Weitere Informationen / More information 
Plus d’informations: Madeleine Zenzünen  079 649 61 51


